
SAVAGE FLAT BACK MEDIUM ACTION SCOPE BASES - EGW SAVAGE
FLAT BACK MEDIUM ACTION 20 MOA

EGW Savage Flat Back Medium Action Scope Bases. Add the versatility of a
one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping.
Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail
spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility
in scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s
receiver. Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical
mounts have a milled center channel for weight reduction. Full-width cross-
slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid,
extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench.
EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SAVAGE FLAT BACK MEDIUM ACTION 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000431
Mfr. No.: 41302
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Savage
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 841370105595

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für EGW Savage Flat Back
Medium Action Scope Bases
Einleitung
Danke, dass du dich für die EGW Savage Flat Back Medium Action Scope Bases entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und Nutzungshinweise, um
sicherzustellen, dass dein Produkt sicher und effektiv verwendet wird. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor
du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für eine sichere Verwendung konzipiert und entspricht den
geltenden EUSicherheitsvorschriften. Stelle sicher, dass du alle Anweisungen befolgst, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Im Falle eines Produktrückrufs erhältst du standardisierte Benachrichtigungen.
Überprüfe regelmäßig Updates zu Rückrufen.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
EUSicherheitsanforderungen erfüllt.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Halte es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die Kontaktdaten, die dir vom
Einzelhändler oder Hersteller zur Verfügung gestellt werden.
Schnelle Warnungen: Bleibe über potenzielle Sicherheitsupdates durch das EU Safety GateSystem
informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu einer Fehljustierung oder Abtrennung des Zielfernrohrs
führen.
Die Verwendung inkompatibler ZielfernrohrRinge kann zu einem Ausfall der Ausrüstung führen.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass die Basis sicher am Empfänger befestigt ist, bevor du sie benutzt.
Verwende nur Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge, die mit diesem Produkt kompatibel sind.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 inch lbs beim Montieren.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite, um die Schrauben zu sichern und ein Lockern zu
verhindern.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für die Verwendung durch Erwachsene gedacht. Halte es von Kindern fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen:1.

Versammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.



Richte die Zielfernrohrbasis mit den Werksmontagelöchern am Empfänger des Gewehrs aus.
Setze die Torx®Schrauben in die Basis ein und ziehe sie mit einem Drehmoment von 20 inch lbs
fest.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sie an ihrem Platz zu sichern.

Nutzungsanweisungen:2.

Nach der Installation befestige deine gewählten Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge.
Montiere dein Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers und achte auf den richtigen
Augenabstand.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Ausrichtung des Zielfernrohrs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Elektronikabfälle.
Entsorge es nicht im Hausmüll. Erkundige dich bei den lokalen Behörden nach geeigneten
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts wende dich bitte an die Kontaktdaten, die dir von deinem
Einzelhändler oder Hersteller zur Verfügung gestellt werden.

Durch das Befolgen dieser Anleitung kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner EGW Savage Flat Back
Medium Action Scope Bases gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen
Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for EGW Savage Flat
Back Medium Action Scope Bases
Introduction
Thank you for choosing the EGW Savage Flat Back Medium Action Scope Bases. This guide provides essential
safety information, installation instructions, and usage precautions to ensure your product is used safely and
effectively. Please read this guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed for safe use and complies with applicable EU safety
regulations. Ensure that you follow all instructions to avoid potential hazards.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will receive standardized notices. Always check
for updates regarding recalls.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about potential safety updates through the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Improper installation may lead to scope misalignment or detachment.
Use of incompatible scope rings may result in equipment failure.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the base is securely attached to the receiver before use.
Use only Picatinny or Weaver scope rings that are compatible with this product.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting.
Use a drop of blue Loctite to secure screws and prevent loosening.

AgeSpecific Warnings:
This product is intended for adult use only. Keep away from children.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:1.

Gather all necessary tools, including a socket head Torx® wrench.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the scope base with the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Insert the socket head Torx® screws into the base and tighten to a torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Usage Instructions:2.

Once installed, attach your chosen Picatinny or Weaver scope rings.
Mount your scope according to the manufacturer's instructions, ensuring proper eye relief.
Regularly check the tightness of the screws and the alignment of the scope.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and electronic waste.
Do not dispose of in household waste. Check with local authorities for appropriate disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the contact information provided by your
retailer or manufacturer.

By following this guide, you can ensure the safe and effective use of your EGW Savage Flat Back Medium Action
Scope Bases. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Bases de Mira EGW Savage Flat Back Medium
Action
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Savage Flat Back Medium Action. Esta guía proporciona información
esencial sobre seguridad, instrucciones de instalación y precauciones de uso para asegurar que tu producto se
utilice de manera segura y efectiva. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro y cumple con las
regulaciones de seguridad de la UE aplicables. Asegúrate de seguir todas las instrucciones para evitar
posibles peligros.
Recalls Mejorados: En caso de un recall del producto, recibirás avisos estandarizados. Siempre verifica
las actualizaciones sobre recalls.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para su uso por niños. Mantén
fuera del alcance de los menores.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad, consulta la información de contacto
proporcionada por el minorista o fabricante.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre posibles actualizaciones de seguridad a través del sistema
Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede llevar a un desalineamiento o desenganche de la mira.
El uso de anillas de mira incompatibles puede resultar en fallos del equipo.

Evitando Peligros:

Asegúrate siempre de que la base esté firmemente sujeta al receptor antes de usarla.
Usa solo anillas de mira Picatinny o Weaver que sean compatibles con este producto.
No excedas el torque recomendado de 20 pulgadaslibras al montar.
Usa una gota de Loctite azul para asegurar los tornillos y prevenir que se aflojen.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado solo para uso de adultos. Mantén alejado de los niños.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instrucciones de Instalación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx® de cabeza hexagonal.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Alinea la base de la mira con los agujeros de montaje de fábrica en el receptor del arma.



Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® en la base y aprieta a un torque de 20
pulgadaslibras.
Aplica una gota de Loctite azul a cada tornillo para asegurarlos en su lugar.

Instrucciones de Uso:2.

Una vez instalada, adjunta las anillas de mira Picatinny o Weaver que hayas elegido.
Monta tu mira de acuerdo con las instrucciones del fabricante, asegurando una correcta distancia
de los ojos.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos y la alineación de la mira.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos de metal y electrónicos.
No lo deseches en la basura doméstica. Consulta con las autoridades locales para métodos de
eliminación apropiados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al producto, consulta la información de contacto proporcionada
por tu minorista o fabricante.

Al seguir esta guía, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus Bases de Mira EGW Savage Flat Back
Medium Action. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette
EGW Savage Flat Back Medium Action
Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette EGW Savage Flat Back Medium Action. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité, des instructions d'installation et des précautions d'utilisation pour
garantir que votre produit est utilisé en toute sécurité et efficacement. Veuillez lire ce guide attentivement
avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sécurisée et est conforme aux
réglementations de sécurité de l'UE. Assurezvous de suivre toutes les instructions pour éviter les dangers
potentiels.
Rappels Améliorés : En cas de rappel de produit, vous recevrez des avis normalisés. Vérifiez toujours
les mises à jour concernant les rappels.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les exigences de
sécurité de l'UE.
Focus Spécial sur les Consommateurs : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.
Gardezle hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies par le détaillant ou le fabricant.
Alertes Rapides : Restez informé des mises à jour de sécurité potentielles via le système Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Dangers Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement ou un détachement de la lunette.
L'utilisation d'anneaux de lunette incompatibles peut provoquer une défaillance de l'équipement.

Éviter les Dangers :

Assurezvous toujours que la base est solidement fixée au récepteur avant utilisation.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles avec ce produit.
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage.
Utilisez une goutte de Loctite bleu pour sécuriser les vis et éviter qu'elles ne se desserrent.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné à un usage adulte uniquement. À tenir éloigné des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation :1.

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® à tête socket.
Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Alignez la base de la lunette avec les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de
l'arme.



Insérez les vis à tête Torx® dans la base et serrez à un couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur chaque vis pour les sécuriser en place.

Instructions d'Utilisation :2.

Une fois installé, fixez vos anneaux de lunette Picatinny ou Weaver choisis.
Montez votre lunette selon les instructions du fabricant, en veillant à un bon dégagement oculaire.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis et l'alignement de la lunette.

Instructions de Mise au Rebut
Débarrassezvous du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets
métalliques et électroniques.
Ne le jetez pas dans les déchets ménagers. Vérifiez auprès des autorités locales pour les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies par votre détaillant ou fabricant.

En suivant ce guide, vous pouvez garantir une utilisation sécurisée et efficace de vos Embases de Lunette EGW
Savage Flat Back Medium Action. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Supporti
per Ottiche EGW Savage Flat Back Medium Action
Introduzione
Grazie per aver scelto i Supporti per Ottiche EGW Savage Flat Back Medium Action. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e precauzioni per l'uso per garantire che il
prodotto venga utilizzato in modo sicuro ed efficace. Si prega di leggere attentamente questa guida prima
dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro e rispetta le normative di
sicurezza dell'UE. Assicurati di seguire tutte le istruzioni per evitare potenziali rischi.
Richiami Potenziati: In caso di richiamo del prodotto, riceverai avvisi standardizzati. Controlla sempre
gli aggiornamenti riguardanti i richiami.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini.
Tienilo fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto nell'UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto
fornite dal rivenditore o dal produttore.
Allerta Rapida: Rimani informato su potenziali aggiornamenti di sicurezza attraverso il sistema Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischi Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a disallineamento o distacco dell'ottica.
L'uso di anelli per ottiche incompatibili può causare guasti dell'attrezzatura.

Evitare i Rischi:

Assicurati sempre che la base sia saldamente attaccata al ricevitore prima dell'uso.
Utilizza solo anelli per ottiche Picatinny o Weaver compatibili con questo prodotto.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollicilbs durante il montaggio.
Usa una goccia di Loctite blu per fissare le viti e prevenire allentamenti.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato esclusivamente all'uso da parte di adulti. Tienilo lontano dai bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx® a testa esagonale.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Allinea la base dell'ottica con i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore dell'arma.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nella base e stringile a una coppia di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu su ogni vite per fissarle in posizione.

Istruzioni per l'Uso:2.



Una volta installata, attacca i tuoi anelli per ottiche Picatinny o Weaver scelti.
Monta la tua ottica secondo le istruzioni del produttore, assicurandoti di avere il corretto rilascio
dell'occhio.
Controlla regolarmente la tensione delle viti e l'allineamento dell'ottica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici ed elettronici.
Non smaltire nei rifiuti domestici. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, fai riferimento alle informazioni di contatto
fornite dal tuo rivenditore o produttore.

Seguendo questa guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi Supporti per Ottiche EGW Savage Flat
Back Medium Action. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



Turvaohjeet EGW Savage Flat Back Medium
Action Scope Bases tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Savage Flat Back Medium Action Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa, asennusohjeita ja käyttövarotoimia varmistaaksesi, että tuotetta käytetään turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön ja se täyttää sovellettavat EU:n
turvallisuusmääräykset. Varmista, että noudatat kaikkia ohjeita välttääksesi mahdolliset vaarat.
Parannetut takaisinvedot: Tuotteen takaisinvedon tapahtuessa saat standardoidut ilmoitukset.
Tarkista aina päivitykset liittyen takaisinvetoon.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n
turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajakeskittyminen: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se poissa lasten
ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan tarjoamaan
yhteystietoon.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla mahdollisista turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate
järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa kohdistusvälineen väärään kohdistumiseen tai irtoamiseen.
Yhteensopimattomien kohdistusrenkaiden käyttö voi aiheuttaa laitteiston vikaantumisen.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että jalusta on tukevasti kiinnitetty aseen vastaanottimeen ennen käyttöä.
Käytä vain Picatinny tai Weaverkohdistusrenkaita, jotka ovat yhteensopivia tämän tuotteen
kanssa.
Älä ylitä suositeltua vääntöä 20 tuumaa lbs asennettaessa.
Käytä tippaa sinistä Loctitea kiinnittimien varmistamiseen ja irtoamisen estämiseen.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pidä poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien sokkaavaimen Torx®ruuvimeisseli.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kohdista jalusta tehtaan kohdistuskiinnityksiin aseen vastaanottimessa.
Aseta sokkaavaimen Torx®ruuvit jalustaan ja kiristä ne 20 tuumaa lbs vääntöön.
Levitä tippa sinistä Loctitea jokaiselle ruuville varmistaaksesi ne paikallaan.



Käyttöohjeet:2.

Kun jalusta on asennettu, kiinnitä valitsemasi Picatinny tai Weaverkohdistusrenkaat.
Asenna kohdistusväline valmistajan ohjeiden mukaisesti, varmistaen oikea silmäetäisyys.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kohdistusvälineen kohdistus.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja elektroniikkajätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikallisilta viranomaisilta sopivat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteeseen liittyen, viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan
tarjoamaan yhteystietoon.

Noudattamalla tätä opasta voit varmistaa EGW Savage Flat Back Medium Action Scope Bases tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för EGW Savage Flat
Back Medium Action Scope Bases
Introduktion
Tack för att du valt EGW Savage Flat Back Medium Action Scope Bases. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och användningsåtgärder för att säkerställa att din produkt
används på ett säkert och effektivt sätt. Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkt Säkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning och uppfyller tillämpliga
EUsäkerhetsföreskrifter. Se till att följa alla instruktioner för att undvika potentiella faror.
Förbättrade Återkallelser: Vid en produktåterkallelse kommer du att få standardiserade meddelanden.
Kontrollera alltid för uppdateringar angående återkallelser.
Online Shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Speciellt Konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom
räckhåll för minderåriga.
EU Kontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av
återförsäljaren eller tillverkaren.
Snabba Meddelanden: Håll dig informerad om potentiella säkerhetsuppdateringar genom EU:s Safety
Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till att siktet blir feljusterat eller lossnar.
Användning av inkompatibla scope ringar kan resultera i utrustningsfel.

Undvikande av faror:

Se alltid till att basen är ordentligt fäst vid mottagaren innan användning.
Använd endast Picatinny eller Weaver scope ringar som är kompatibla med denna produkt.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid montering.
Använd en droppe blå Loctite för att säkra skruvarna och förhindra att de lossnar.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för vuxen användning endast. Håll den borta från barn.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en socket head Torx®nyckel.
Se till att vapnet är oladdat och riktat på ett säkert sätt.
Justera scope basen med de fabriksmonterade scope mount hålen på vapnets mottagare.
Sätt in socket head Torx®skruvarna i basen och dra åt dem till ett vridmoment av 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå Loctite på varje skruv för att säkra dem på plats.

Användningsinstruktioner:2.



När installationen är klar, fäst dina valda Picatinny eller Weaver scope ringar.
Montera ditt sikt enligt tillverkarens instruktioner, och se till att ögonavståndet är korrekt.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och siktsjusteringen.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala regler för metall och elektroniskt avfall.
Kasta inte i hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för lämpliga kasseringmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som
tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare.

Genom att följa denna guide kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina EGW Savage Flat Back
Medium Action Scope Bases. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



Návod k bezpečnostním pokynům pro EGW
Savage Flat Back Medium Action Scope Bases
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Savage Flat Back Medium Action Scope Bases. Tento návod poskytuje základní
bezpečnostní informace, pokyny k instalaci a opatření při používání, aby bylo zajištěno, že váš produkt bude
používán bezpečně a efektivně. Před instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen pro bezpečné použití a splňuje platné evropské
bezpečnostní předpisy. Ujistěte se, že dodržujete všechny pokyny, abyste se vyhnuli potenciálním
rizikům.
Zvýšené stažení: V případě stažení produktu obdržíte standardizované oznámení. Pravidelně kontrolujte
aktualizace týkající se stažení.
Nákup online: Pokud jste produkt zakoupili online, ujistěte se, že prodejce splňuje evropské
bezpečnostní požadavky.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro použití dětmi. Uchovávejte mimo
dosah nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní informace
poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o potenciálních aktualizacích bezpečnosti prostřednictvím
systému EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Potenciální rizika:

Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání nebo uvolnění optiky.
Použití nekompatibilních montážních kroužků může vést k selhání zařízení.

Vyhýbání se rizikům:
Vždy se ujistěte, že je základna bezpečně připevněna k přijímači před použitím.
Používejte pouze Picatinny nebo Weaver montážní kroužky, které jsou kompatibilní s tímto
produktem.
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při montáži.
Použijte kapku modrého Loctite pro zajištění šroubů a prevenci jejich uvolnění.

Varování pro specifické věkové skupiny:
Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Uchovávejte mimo dosah dětí.

Pokyny k instalaci a používání

Pokyny k instalaci:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku s Torx® hlavou.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Zarovnejte základnu optiky s montážními otvory na přijímači zbraně.
Vložte šrouby s Torx® hlavou do základny a utáhněte je na točivý moment 20 palcových liber.
Aplikujte kapku modrého Loctite na každý šroub, aby se zajistily na místě.

Pokyny k používání:2.

Po instalaci připevněte vybrané Picatinny nebo Weaver montážní kroužky.
Namontujte svou optiku podle pokynů výrobce a ujistěte se o správné vzdálenosti očí.



Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a zarovnání optiky.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovový a elektronický odpad.
Nevyhazujte do domácího odpadu. Zkontrolujte u místních úřadů vhodné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se produktu se prosím obraťte na kontaktní informace poskytnuté vaším
prodejcem nebo výrobcem.

Dodržováním tohoto návodu zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich EGW Savage Flat Back Medium
Action Scope Bases. Děkujeme za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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